
LIEBE GÄSTE

Willkommen in der Vielfalt und Frische der  
Goodtime-Küche.
 
Bitte sprechen Sie uns an wenn Sie unsere 
Speisen variieren möchten, schärfer +/-     
oder milder wünschen.

Selamat makan - Guten Appetit

DEAR GUESTS

Welcome to the Goodtime kitchen`s diversity 
and freshness.

Please ask us if we can vary the authentic  
cuisine for you and also modify +/-     

the amount of chili or garlic.

Selamat makan – Enjoy your meal



APPETITANREGER / STARTER
........................................................................................

0. KRUPUK MIX i,n      5 €
Gemischte Krabben-Chips mit Erdnusssoße
Mixed prawn crackers with peanut sauce

1. VORSPEISEN MIX (für 2 Personen) a,c,i,n      19 €
Weiße Rolle, Lumpia Sayur, Saté Ayam, Crispy Prawns, 
Kohlsalat / Starter-Mix (for 2 people) white roll, 
vegetarian roll, chicken saté, crispy prawns, coleslaw

2. WEISSE ROLLE n,i      6,5 €
In Reisteig umwickelte Rolle, gefüllt mit Garnelen,  
gegrilltem Hühnchen, Ei, Reisnudeln, frischen Kräutern 
und Pflaumen-Soße / Rice dough rolls, filled with prawns, 
grilled chicken, egg, rice noodles, fresh herbs and plum sauce

3. LUMPIA SAYUR a      5 €
Knusprige vegetarische Rolle, Süß-Sauer-Soße
Crispy vegetarian rolls, sweet and sour sauce

4. DUCK IN PYJAMAS a      7 €
Entenfleisch mit Gurke, Zwiebeln und Pflaumensoße 
in Pfannkuchen gerollt / Pancake rolls, filled with duck, 
cucumber, onion and plum sauce



5. KULIT AYAM      7 €
Kross frittierte Hühnerhaut mit Ananas, Cherrytomaten, 
Cashewnüsse, in süßlicher Tamarinden-Soße / Crispy fried  
chicken skin with pineapple, cherry tomatoes, cashew nuts in  
sweet tamarind sauce

6. SATÉ AYAM b,l,n      7 €
Zartes Hühnchen am Spieß gegrillt, mit Erdnusssoße
Grilled tender chicken on skewers, with peanut sauce

7.CRISPY PRAWNS a,c,i      8,5 €
Garnelen im Knuspermantel, mit Avocado-Dip
Prawns in crispy pastry, with avocado dip

A
ppetitanreger



SUPPEN / SOUPS
.................................................................................................

8. SOUP KARI n      6,5 €
Wohlgewürzte Currysuppe mit Hühnerbrust und Gemüse
Well seasoned curry soup with chicken breast and vegetables

9. WANTAN SUPPE a,c      6,5 €
Suppe mit Teigtaschen (gefüllt mit gemahlenem Hühnchen und 
Garnelen), gegrilltem Schweinefleisch (Char Siu), Blattgemüse 
Dumpling soup (filling with finely ground chicken and prawns), 
grilled pork (Char Siu), greens

10. TOM KHA GAI      6,5 €
Zarte Hühnerbrust in Kokosmilch mit Champignons, Galgant, 
Koriander / Tender chicken in coconut  with mushrooms,  
galangal, cilantro

11. TOM YAM GUNG c        7 €
Traditionelle Suppe mit Garnele, Champignons, Zitronengras, 
Koriander / Traditional soup with prawn, mushrooms, lemon 
grass, cilantro



SALATE / SALADS
..........................................................................................................

12. SOMM TAMM b,n         8 €
Knackige grüne Papaya in Streifen mit Schlangenbohnen und 
zerstoßenen Erdnüssen / Crunchy green stripes of papaya with  
yardlong beans and crushed peanuts

13. SALAT SEGAR g,k      8 €
Gartensalat mit reifer Papaya, Avocado und Sesam-Dressing
Garden salad with ripe papaya, avocado and sesame dressing
+ 2 Stück Saté Ayam      11 €
+ with 2 pcs Saté Ayam 

14. LAAB GAI b        9,5 €
Grob gehackte Hühnerbrust mit roten Zwiebeln, Minze, Limetten,
gerösteten Reiskörnern / Coarsely chopped chicken breast with red  
onions, mint, lime, roasted rice grains

15. YAM WUNSEN b,n        11 €
Salat aus Glasnudeln mit Shrimps, Chilis, Erdnüssen
Glass noodle salad with shrimps, chilis, peanuts

Suppen / Salate



WOK / STIR-FRIED
..........................................................................................................

16. GAI MED MA MUANG b,l         14,5 €
Im Wok geschwenkte Hühnerbrust mit grünem Spargel, Paprika,
Wasserkastanien, Zuckererbsen, Cashewnüssen, in einer herzhaften 
Soße / Stir-fried chicken breast with green asparagus, pepper, water 
chestnuts, sugar pies, cashew nuts, in savory sauce

17. GAI GRAPAU b,l         15 €
Grob gehackte Hühnerbrust, sehr scharf angebraten, mit Auberginen 
und Basilikum / Coarsely chopped chicken breast, very spicy, with 
eggplants and basil
Spiegelei dazu      2 €
with egg sunny side up

18. NÜAH PHAT KING b,e,l         22,5 €
Argentinisches Rinderfilet gebraten mit Ingwer, Thai-Sellerie,
Frühlingszwiebeln und Morcheln / Argentinian beef fillet, stir-fried with 
ginger, Thai celery, spring onions and morels

19. NÜAH PRIK THAI DAM b,l         22,5 €  
Argentinisches Rinderfilet gebraten mit Paprika, Zwiebeln, 
Champignons in Pfeffer-Soße / Argentina beef filet, stir-fried with 
pepper, onion, mushrooms in pepper sauce



GEGRILLT / GRILLED
...................................................................................................................

20. PEANUT CHICKEN e,n,l         14,5 €
Hühnchen am Spieß gegrillt, mit Sojasprossen, Sellerie, Morcheln und 
Erdnusssoße / Grilled chicken on skewer with bean sprouts, celery, morels 
and peanut sauce

21. UDANG BAWANG          24,5 €
Gegrillte Garnelen in Sambal-Soße, mit buntem Gemüse, in heißer Pfanne 
serviert / Grilled prawns in sambal sauce, mixed vegetables, served in an hot 
iron skillet

22. IKAN PEPES          23,5 €
Ganze gegrillte Makrele mit milder Tomaten-Chili-Soße und Baby Pakchoi  
Whole grilled mackerel with a mild tomato chili sauce and baby pakchoi

KNUSPRIG / CRISPY
...................................................................................................................

23. GAI SAM ROD a,b         14,5 €
Knuspriges Hühnchen, bedeckt mit Ananas, buntem Paprika, Basilikum, 
in süß-sauer-scharfer Soße / Crispy chicken, smothered with pineapple, 
mixed peppers, basil, in sweet and sour sauce

24. AYAM KOKOS a,b        15,5 €
Knuspriges Hühnchen auf rotem Curry, mit Auberginen, Bambusstreifen 
und grünen Bohnen / Crispy chicken red curry with eggplants, bamboo strips 
and green beans

25. BEBEK KOKOS a,b        20 €
Knusprige Ente auf rotem Curry, mit diversem Gemüse
Crispy duck red curry with mixed vegetables

W
ok / G
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HEISSE PFANNE / HOT PAN
...................................................................................................................

26. SAMBAL CHICKEN a,b,l         17 €
Knuspriges Hühnchen mit saisonalem Gemüse in Sambal-Soße
Crispy chicken with seasonal vegetables in sambal sauce

27. ENTE CLASSIC a,b,l      21 €
Knusprige Ente auf buntem Gemüse, mit schmackhafter Soße aus 
5 Gewürzen / Crispy duck on mix vegetables with delicious 5-spice sauce

28. PED KIEMAO a,b,l         21 €
Knusprige Ente auf einem Beet von sehr scharf angebratenen Auberginen, 
Bambusstreifen und Basilikum / Crispy duck on a bed of very spicy stir-fried 
eggplants, bamboo stripes and basil

29. SAPI PANGGANG l         25 €
Argentinisches Rinderfilet mit knackigem Gemüse und Chilisoße
Stir-fried Argentinian beef fillet with crunchy vegetables and chili sauce

30. API SAPI (Rind in der Hölle) b,l         25 €
Extrem scharf gebratenes, argentinisches Rinderfilet mit Chili, Peperoni 
und frischen grünen Pfefferkörnern / Extremely spicy stir-fried Argentinian 
beef fillet with chilies and young green peppercorns

31. SEA FOOD PAD CHA b,c,i,l        24,5 €
Gebratene Garnelen, Jakobsmuscheln, Tintenfisch und Miesmuscheln mit 
Fingerwurz, Peperoni und Zitronenblättern / Stir-fried prawns, scallops, 
squid and mussels with fingerroot, peppers and lime leaves

32. IKAN MERICA a,b,l         19,5 €
Gebackener Rotbarsch in Pfeffersoße
Fried red perch in pepper sauce

33. LAMM MASSAMAN l      21 €
Lammfleisch und Süßkartoffeln im Massaman Curry, mit Weißwein 
abgeschmeckt / Massaman lamb curry with sweet potatoes, seasoned with 
white wine



CURRY
..............................................................

34. PHANÄNG CURRY b,n  
Nussiges Curry mit Hokkaido-Kurbis, 
Peperoni, Limonen Kaffirblätter, süßes 
Basilikum / Nutty curry with hokkaido 
pumpkin, hot peppers, lime leaves, sweet 
basil

35.GELB / YELLOW CURRY b,n

Gelbes wohlgewürztes Curry mit  
Kartoffeln, Möhren und Cherrytomaten
Well seasoned yellow curry, with potatoes, 
carrots and cherry tomatoes

36. ROTES ODER GRÜNES CURRY b  
Cremiges Curry mit Kokosmilch, Auber-
ginen, grüne Bohnen, Bambusstreifen, 
süßes Basilikum / Creamy red or green 
curry, with coconut milk, eggplants, green 
beans, bamboo strips, sweet basil

mit / with

+ Hühnerbrust / chicken breast  15,5 €
+ Rinderfilet / beef fillet  23 €
+ Garnelen / prawns  25 €
+ Rotbarsch / red perch  21 €
+ Tofu  13,5 €

NUDELN / NOODLES
..........................................................

37. NASI GORENG b,l,n      13,5 €
Gebratener Eierreis, Hühnerspieße 
und Erdnusssoße / Egg fried rice with  
chicken saté and peanut sauce

38. PAD THAI b,c,l,n      14 €
Gebratene Reisbandnudeln, Garnelen, 
Tofu, Sojasprossen, zerstoßene Erdnüsse
Stir fried rice ribbon noodles with prawns, 
tofu, beansprouts, crushed peanuts

39. BAMI GORENG a,c,i,l      14 €
Gebratene Eiernudeln mit Schrimps, 
Char Siu (mariniertes Schweinefleisch 
gegrillt) und Gemüse / Stir-fried egg  
ribbon noodles with shrimps, Char Siu  
(marinated BBQ pork) and vegetables

H
eisse Pfanne / Curry / N
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VEGAN / VEGAN
............................................................

40. TOM KHA TOFU      6 €
Tofu in Kokosmilch mit Champignons, 
Galgant, Koriander / Tofu in coconut  
with mushrooms, galangal, cilantro

41. LAAB TOFU l        8,5 €
Grob gehackte Tofu mit roten Zwiebeln, 
Minze, Limetten, gerösteten Reiskör-
nern / Coarsely chopped tofu with red 
onions, mint, lime, roasted rice grains

42. GADO GADO n      12,5 €
Blanchiertes Gartengemüse, mit  
frittiertem Tofu und Erdnusssoße
Blanched garden vegetables, fried tofu  
and peanut sauce

43. TOFU GORENG SAYUR l,n      13 €
Frittierter Tofu auf gebratenem Ge-
müsebeet, Erdnusssoße und Süß-Sau-
er-Soße / Fried tofu on a bed of vegeta-
bles, peanut- and sweet and sour sauce

44. LONTONG         13 €  
Gemüseeintopf in rotem Curry mit  
gepresstem Reis / Red curry vegetable 
stew with compressed rice

BEILAGEN / SIDEDISHES
............................................................

45. GEBRATENER EIERREIS b,i,l      7 €
Egg fried rice

46. GEBRATENE EIERNUDELN b,i,l      7 €
Egg fried noodles

47. GEBRATENER GEMÜSE MIX b,l     8 €
Stir-fried mixed vegetables

48. SCHÄLCHEN SOSSE      3 €
Portion of sauce



HOME MADE DRINKS  0,3 l
..................................................................

LEMON COOLER      4,5 €
Frische Limetten, Mineralwasser, Rohrzu-
cker / Fresh lime, sparkling water, cane sugar

NO WAY OUT      4,5 €
Eistee mit frischen Limetten, Rohrzucker
Iced tea with fresh lime, cane sugar

GET NOW      5 €
Apfel, Gurke, Minze, verlängert mit Ginger 
Ale / Apple, cucumber, mint, watered-down 
with Ginger ale

VIRGIN GOODTIME      6,5 €
Maracuja, Lychee, Kokossirup, Minze
Passion fruit, lychee, coconut syrup, mint

TROPICAL MINT      5 €
Ananas, Mango, Orange, Maracuja, Minze
Pineapple, mango, orange, passion fruit, mint

GINGER BEAR      5 €
Ingwer, Goji-Beeren, verlängert mit Soda
Ginger, goji berries, watered-down

GOLDEN DREAM      5 €
Milchshake mit Mango / Milkshake + mango

SÄFTE / JUICE 0,2 l 0,4 l
..................................................................

Apfelsaft / apple juice 3 € 5 €
Orangensaft / orange juice 3 € 5 €
Ananassaft / pineapple juice 3 € 5 €
Nektare (Mango, Lychee, Guave) 3 € 5 €
Apfelschorle / apple spritzer 2,5 € 4 €

WASSER 0,25 l 0,75 l
................................................................

VÖSLAUER MINERALWASSER
Mit / ohne Kohlensäure 3 € 7 €
Sparkling / still

SOFTDRINKS 0,2 l 0,4 l
................................................................

COCA COLA 3,10,13 3 € 5 €
COLA LIGHT 1,9,10,13 3 € 5 €
FANTA 3,13 3 € 5 €
SPRITE 13 3 € 5 €

THOMAS HENRY  0,2 l
Ginger Ale 1,13, Tonic Water 3,8,13  4 €
Ginger Beer  4,5 €

HEISSES / HOT DRINKS
................................................................

AGAINST COLD  (Tasse / cup)  4,5 €
Ingwer, Limette Honig
Ginger, lime, honey

KÄNNCHEN TEE  3 €
Jasmin-, Grüner-, Schwarzer Tee
Pot of asmine, green or black tea

CAFE CREMA  3 €
ESPRESSO  2,5 €
DOUBLE ESPRESSO  4 €
CAPPUCCINO  3,5 €
LATTE MACCHIATO  4 €
OZEKI SAKE - Karaffe / carafe  7 €

V
egan / Beilagen / G

etränke



BIER / BEER
................................................................

WITTINGER PREMIUM 0,4 l 4,5 €
Pilsner vom Fass / Draft Beer a

TIGER SINGAPORE 0,33 l 4 €
BECKS ALKOHOLFREI 0,33 l 4 €
Flaschenbier / Bottled Beer a

WEIZENBIER a 0,5 l 5 €
Kristall, Hefe, Dunkel, Alkoholfrei
Crystal, wheat, dark, nonalcoholic
Flaschenbier / Bottled Beer a

COCKTAILS & LONGDRINKS
................................................................

APEROL SPRITZ      8,5 €
Crémant, Aperol, orange slice

HUGO      8,5 €
Crémant, elderflower syrup, mint

KIR ROYAL      9 €
Crémant, Crème de Cassis

MAI TAI 1      12 €
Signature blend rum, Rhume Martinique,  
almond syrup, lime juice

PINK MOJITO      10 €
Bacardi Superior, lime juice, white  
candis sugar, raspberry porridge, 
soda water, mint

MOSCOW MULE      9 €
Below Vodka, lime juice, ginger beer, 
cucumber

GIN GIN MULE      9 €
Tanqueray Gin, lime juice, mint,  
ginger beer

SINGAPORE SLING 1      10 €
Tanqueray Gin, cherry liquer, Cointreau,  
Benedectine, Grenadine, lime juice,  
pineapple juice



CRÉMANT
.....................................................................

„CHAMPAGNER-JÄGER“
CRÉMANT BRUT GRAND CUVÉE 1531 -  
CRÉMANT DE LIMOUX / SIEUR D‘ARQUES,  
LANGUEDOC
Die Cuvée aus 70% Chardonnay, 10% Chenin 
Blanc und 10% Mauzac reift 12 Monate auf 
der Hefe, feine Perlage, angenehme Säure 
und Aromen erinnern an grüne Äpfel, weiße  
Blüten und Honig; leicht und erfrischend
Blend of 70% Chardonnay, 10% Chenin Blanc 
and 10% Mauzac, ripened for 12 months on the 
lees, fine mousse, pleasant acidity and aroma 
reminiscent of green apples, white flowers and 
honey; light and refreshing taste

  0,1 l / 6 € | 0,75 l / 37 €

CRÉMANT ROSÉ BRUT
CRÉMANT ROSÉ BRUT GRAND CUVÉE 1531 - 
CRÉMANT ROSÉ DE LIMOUX / SIEUR D‘AR-
QUES, LANGUEDOC
Die Cuvée besteht aus Chardonnay, Chenin 
Blanc und Pinot Noir, in der Nase frisch,  
lebhaft und elegant; Aromen von weißen 
Blüten, Pfirsich und hellen Früchten / Blend 
of Chardonnay, Chenin Blanc and Pinot Noir, 
fresh, lively and elegant on the nose, aromas of 
white flowers and peaches

  0,1 l / 6 € | 0,75 l / 37 €

CHAMPAGNE
.....................................................................

LAURENT-PERRIER LA CUVÉE 
CHAMPAGNE BRUT CUVÉE, 
LAURENT-PERRIER, CHAMPAGNE, 
Feine Attribute, ausgewogen, frisch und 
finessenreich, ausschließlich hergestellt mit 
Weinen aus der erste Pressung, komplexe 
Aromen, anhaltende Frische und eine  
feine Mousse, 36 Monate Flaschenreife 
Fine attributes, well balanced, fresh and full of 
finesse, made exclusively with wines from the 
first pressing, complex aromas, lasting fresh-
ness and a fine mousse, aged in the bottle for 
36 months

  0,75 l / 75 €

LAURENT-PERRIER LA CUVÉE ROSÉ 
CHAMPAGNE ROSÉ BRUT CUVÉE,
LAURENT-PERRIER, CHAMPAGNE
Elegante lachsrosa Farbe, klares und sehr 
frisches Bukett, breite Duftpalette von 
kleinen roten Beeren: Erdbeeren, Johannis-
beeren, Himbeeren, schwarze Kirschen; 
vorherrschender Eindruck ist seine außerge-
wöhnliche Frische / Elegant salmon pink  
colour, clear and very fresh bouquet, wide ran-
ge of scents of small red berries: strawberries, 
currants, raspberries, black cherries.; predomi-
nant impression is its extraordinary freshness

  0,75 l / 110 €

Bier / Cocktails / Schaum
w

eine



WEISSWEIN / WHITE WINE
.....................................................................

JUNG
RIESLING, WEINGUT JAKOB JUNG, RHEINGAU
Knackige und erfrischende Säurestruktur, 
mittlerer Körper mit Aromen von Pfirsich 
und Johannisbeere / Crunchy and refreshing 
acidity, medium body with aroma of peach and 
currant

  0,1 l / 4 € | 0,75 l / 25 €

NAHESTEIN
WEISSBURGUNDER, SCHLOSSGUT DIEL, NAHE
Helles Gelb, feinfruchtige Mirabellennote im 
Bukett, saftiger und mineralischer Körper, 
animierender Nachhall / Light yellow,  
delicately fruity Mirabelle note in the bouquet, 
juicy and mineral body

  0,1 l / 5 € | 0,75 l / 32 €

OLIVER ZETER
SAUVIGNON BLANC, OLIVER ZETER, PFALZ
Klares und frisches Fruchtbouquet, dazu 
florale Noten mit feiner Intensität; saftig, 
pikant, mit animierendem Säurebiss
Clear and fresh fruit bouquet, with floral notes 
of fine intensity; juicy, spicy, with an animated-
ly acid bite

  0,1 l / 5 € | 0,75 l / 32 €

JOSTEN & KLEIN
GRAUBURGUNDER, JOSTEN & KLEIN, MITTELRHEIN
Eindrucksvolle cremige und reife Fülle,  
frische Haselnüsse und Schiefer-Mineralik  
Impressive creamy, ripe fullness, fresh  
hazelnuts and slate minerals

  0,1 l / 4,5 € | 0,75 l / 30,5 €

REICHSGRAF VON KESSELSTATT
SCHARZHOFBERGER RIESLING KABINETT, SAAR
Riesling aus der bekanntesten Saar-Lage mit 
saftiger Fülle, rassiger Säure und fester aus-
gewogener Struktur / Riesling from the most 
famous location on the Saar with juicy rich-
ness, racy acidity, firm and balanced structure

  0,1 l / 5 € | 0,75 l / 32 €

SAUMAGEN
RIESLING, WEINGUT RINGS, PFALZ
Mineralisch kühler Duft nach Steinobst und 
Wiesenkräutern, kraftvoll und komplex am 
Gaumen, mineralischer Druck und eine an-
genehm salzige Ader / Mineral cool scent of 
stone fruit and meadow herbs, powerful and 
complex on the palate, mineral pressure and  
a pleasant salty vein

  0,75 l / 75 €

ROSÉ
....................................................................

RINGS ROSÉ
ROSÉ CUVÉE, WEINGUT RINGS, PFALZ
Raffinierter Rosé mit konzentrierten Frucht-
aromen, würzigen Zitrusresten und reich-
haltig rundem Abgang / Refined rosé with 
concentrated fruit flavors, spicy citrus residue 
and round finish on the palate

  0,1 l / 4,5 € | 0,75 l / 30,5 €



ROTWEIN / RED WINE
.........................................................................

URSPRUNG
CUVÉE, PFALZ, DEUTSCHLAND/GERMANY
Das in Holzfässern gelagerte Cabernet Sauvi-
gnon-Merlot-Cuvée aus Trauben des Feuerbergs 
besticht durch kraftvolle und aromatische Bee-
renfruchtaromen sowie Anklänge an Schokola-
de und Kräuter / The Cabernet Sauvignon-Merlot 
Cuvée, made of grapes from Feuerberg and stored 
in wooden barrels, impresses with powerful and 
aromatic berry fruit flavors and hints of chocolate 
and herbs

  0,1 l / 5 € | 0,75 l / 32 €

FOSSOLUPAIO
ROSSO DI MONTEPULCIANO,  
TENUTA VALLOCAIO, TOSKANA
Florale Noten, Aromen von roten Früchten und 
die typische Sangiovese-Würze machen die-
sen saftigen und knackigen Rosso zum idealen 
Essensbegleiter / Floral notes, aroma of red fruits 
and the typical Sangiovese spice make this juicy 
and crispy Rosso the ideal food companion

  0,1 l / 5 € | 0,75 l / 32 €

GUIGAL
CÔTES DU RHÔNE DOMAINE GUIGAL, RHÔNE
Feinwürzige Frucht und Röstaromen, elegant 
und weich im Geschmack / Elegant spicy fruit, 
roasted aromas, elegant and soft on the palate

  0,1 l / 5 € | 0,75 l / 32 €

CÔTES DE BORDEAUX AOC
CUVÉE, CHÂTEAU LAFITTE, BORDEAUX
Sehr schöne, rubinrote Farbe mit violetten 
Reflexen, Noten reifer Früchte mit einer Weiter-
entwicklung zu würzigen und gerösteten Aro-
men; Der erste Eindruck am Gaumen ist kräftig, 
der Abgang schmeichelnd und saftig / Beautiful 
ruby red color with violet reflections, notes of ripe 
fruit, developing into a spicy and roasted aroma; 
the first impression on the palate is strong, the 
finish is flattering and juicy

  0,75 l / 49 €

W
eine W

eiss / Rosé / Rot

Weine enthalten Sulfite / Wines contain sulfites



LEGENDE ESSEN / KEY FOOD
.........................................................................

a) Glutenhaltig (Weizen) / a) gluten (wheat) 

b) Fisch / b) fish

c) Schalentiere / c) shellfish

d)  Schwefeldioxide und Sulfite / d) sulfur dioxide and sulfite

e) Sellerie / e) celery

f) Milch & Laktose / f) milk & lactose

g) Sesam / g) sesame

i) Eier / i) eggs

j) Lupinen / j) lupins

k) Senf / k) mustard

l) Soja / l) soy

m) Weichtiere / m) molluscs

n) Erdnüsse / n) peanuts

LEGENDE GETRÄNKE / KEY DRINKS
.........................................................................

1) Farbstoff / food colouring

2)  Konservierungsstoffe / preservatives

3) Antioxidationsmittel / antioxidant

4) Geschmacksverstärker / flavour enhancer

5) Geschwefelt / sulfurated

6) Geschwärzt / blackened

7) Gewachst / waxed

8) Chininhaltig / containes quinine

9) Süßungsmittel / sweetener

10) Koffeinhaltig / caffeinated

11)  Zuckeraustauschstoffe / sugar substitute

12) Phenylalanin / phenylalanine

13)  E-Zusatzstoffe können Aktivität und Aufmerksamkeit 
von Kindern beeinträchtigen/ E-additives can interfere 

with children‘s activity and attention levels

14) Taurin / taurine

GOODTIME / BERLIN

Hausvogteiplatz 11
030 - 20 07 48 70 

Teltower Damm 46
030 - 84 59 18 52

Alle Preise in €uros / all prices given in €uros


